
Полностью очарованный взрывным восхитительным вкусом бульона, я вдруг вспомнил, что
испытываю это не один. У Лиры тоже было выражение чистого блаженства, и она потянулась,
чтобы легонько ударить меня по плечу от радости.

 

- Левин, это! Это… это так вкусно! Ты действительно положил туда только траву? (Лира)

- Да-да. Только траву… Я тоже был очень удивлен, насколько это вкусно. (Левин)

- Что это за трава? Есть ли она еще в этой местности? (Лира)

- Нет, это все, что я смог найти на данный момент. То, что я только что сварил, было
последним, что у меня осталось. (Левин)

- Ну, эм… Могу я взять остаток супа? У меня появилась идея! (Лира)

- Я не против… но что это за идея? (Левин)

- Сегодня уже поздно, но вы можете рассчитывать на завтра! Завтра утром, с помощью Нины, у
меня есть кое-что на примете, что я хочу сделать. (Лира)

Идея, да? Суп, который я ел на ужин, был очень вкусным, поэтому я возлагал большие
надежды на план Лиры. Хотя бульон, который я получил после кипячения глутаматовой травы,
и так был вкусным, но - если Лира и Нина объединят усилия, я был уверен, что они смогут
превратить его в еще более потрясающий деликатес.

 

На самом деле, поскольку мы только что подписали эксклюзивный контракт, я, вероятно,
должен попросить этих двоих взглянуть на все растения, которые я обнаружу и которые имеют
хоть какое-то отношение к "аромату". Я подумал, что это будет хорошая идея, поскольку они
смогут на месте решить, будет ли это растение полезно для приготовления пищи. Если бы оно
не было полезным, мы могли бы просто оставить его, что сэкономило бы время и место.

 

- Слушай, Лира. Из всех растений и трав, которые я найду на горе Корнелло, не могла бы ты
помочь мне определить, какие из них пригодятся для приготовления пищи в будущем? Я
нашел на горе Корнелло большое количество растений и трав, связанных со вкусом, но я не
собирал их, потому что раньше не думал об их использовании в кулинарии. (Левин)



- Думаю, да! Нина также может сказать, будут ли они полезны в кулинарии или нет, так что ты
можешь показать их любой из нас. (Лира)

- Это была бы большая помощь! Тогда с завтрашнего дня, если мне случится собрать какие-
нибудь растения, связанные с ароматами, я поручу это тебе. (Левин)

- Окидоки! Ты начинаешь понемногу привыкать к непринужденной речи, да? (Лира)

После этого мы оба разделились и вернулись в свои палатки. Благодаря тому, что Лира
предложила использовать непринужденную речь, разговор с ней казался свежим и новым. Из
всех четверых мне показалось, что с Лирой было легче всего разговаривать, так как она была
энергичной и напористой. Однако молчание, повисшее между нами, пока мы ждали, пока
закипит вода, было немного некомфортным.

 

После сна в палатке я проснулся на следующий день. Насыщенный и манящий запах ворвался
в мои ноздри, пробуждая меня ото сна. Даже внутри палатки я уловил отчетливый аппетитный
аромат глутаматовой травы, но он немного отличался от вчерашнего запаха.

 

- Доброе утро. Тебя тоже разбудил этот запах, Левин? (Порта)

- Доброе утро, Порта. Да, этот чудесный запах вернул меня к жизни. (Левин)

Как и Лира вчера, я говорил с Портой в обычном тоне. Его глаза расширились от удивления
всего на мгновение, но он быстро вернулся в нормальное состояние, как будто ничего не
произошло.

 

- Похоже, Нина и Лира приготовили нам завтрак. Я только спал, но я точно голоден! (Порта)

- Да, давай поторопимся и пойдем туда. (Левин)

Мы втроем встали с постели и открыли вход в палатку, соблазненные перспективой отличной
еды. Как только мы вышли из палатки, нас обдало еще более сильным аппетитным ароматом.

 



- Доброе утро, ребята! Я использовала бульон, который Левин сделал для меня прошлой ночью,
и приготовила из него кое-что, так что приходите попробовать! (Лира)

- А? Что-то, что приготовил Левин? (Бирн)

- Было бы немного неправильно сказать, что это сделал Левин. Вчера он прокипятил траву,
которую собрал, в горячей воде, и получилось очень вкусно. (Лира)

- Хм. Вы двое были одни вчера вечером и занимались чем-то настолько интересным? Ну, в
любом случае, разве трава, заваренная только в горячей воде, может быть действительно
вкусной…? (Бирн)

- Бирн, просто попробуй, и ты поймешь, о чем я говорю! Вот, я приготовила достаточно для
всех! (Лира)

Как и вчера, мы впятером собрались вокруг костра и уселись перед кастрюлей с супом. Если
присмотреться к супу, то на вид он не сильно отличался от вчерашнего. Суп приобрел
дразнящий светло-зеленый цвет, отчего мой желудок громко заурчал. Запах супа был еще
более невероятным, чем вчерашний, его еще больше подчеркивало изысканное единство мяса
и овощей.

- Давайте есть! (Лира)

- Спасибо за еду!

После того, как мы, как и вчера, в унисон произнесли слова благодарности, я отхлебнул ложку
супа. Как только она коснулась кончика моего языка, я мгновенно ощутил необычайную
глубину умами в супе. Изысканная основа супа была четко передана глутаматовой травой, и
она подняла мягкую сладость свежих овощей и сочность мяса до божественных высот.
Пикантный аромат, окутавший мое нёбо и оставивший изысканное послевкусие, был
бесподобен, и я в мгновение ока проглотил всю миску супа.

 

- Чертовски вкусно… Что за черт…? Как обычная еда может быть такой вкусной? А бульон? Я
впервые пью такой суп. (Бирн)

- Действительно, это мой первый раз, когда я испытываю что-то настолько вкусное. А что
внутри этого супа…? (Порта)

Бирн и Порта бормотали голосами чистого восхищения. Честно говоря, мне тоже было
интересно, что они сделали с этим супом. Все, что я знал, это то, что основа была из
глутаматовой травы, но кроме этого я ничего не знал.



 

- Вообще-то, бульон для вчерашнего супа был сделан из костей дикой коровы, поэтому я
сделала еще немного этого бульона и смешала его с супом Левина. Нина все же доработала
вкус! (Лира)

- Значит, все, что ты сделала, это смешала бульон из вчерашнего супа с бульоном, который я
приготовил вчера вечером? (Левин)

- Да! Этого было достаточно, чтобы довести его до такой степени совершенства! Эй, Левин… Я
думаю, что трава, которую ты использовал для этого бульона, могла бы продаваться по очень
высокой цене, как ты думаешь? - Лира прошептала мне на ухо.

 

Действительно, с интенсивным вкусом, который могла дать глутаматовая трава, было бы
странно не продать ее по высокой цене. Хотя уровень глутаматовой травы был высок, ее
плодовитость была "Низкой", но это может быть следующей лучшей вещью, которую можно
активно стремиться собрать после гантельной травы. Питье этого супа только еще больше
побудило меня выйти на улицу и собрать еще больше растений и трав. После этого опыта мои
горизонты еще больше расширились. Мне захотелось поискать другие ингредиенты, связанные
со вкусом!

http://tl.rulate.ru/book/55369/1475577


